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Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā 2024. gada 10. oktobra pieprasījumu atcelt Ilaria Salis 
imunitāti, kuru Budapeštas Apgabaltiesa iesniedza saistībā ar 
kriminālprocesu, ko šī tiesa ierosinājusi, un par kuru paziņots 
Parlamentā 2024. gada 22. oktobrī,

– pēc Ilaria Salis uzklausīšanas 2025. gada 13. februārī un ņemot vērā 
viņas saskaņā ar Reglamenta 9. panta 6. punktu iesniegtos 
dokumentus,

– ņemot vērā Budapeštas Apgabaltiesas iesniegto papildu informāciju,

– ņemot vērā Protokola Nr. 7 par privilēģijām un imunitāti Eiropas 
Savienībā 8. un 9. pantu, kā arī 1976. gada 20. septembra Akta par 
Eiropas Parlamenta deputātu ievēlēšanu tiešās vispārējās vēlēšanās 
6. panta 2. punktu,

– ņemot vērā Eiropas Savienības Tiesas 2008. gada 21. oktobra, 2010. 
gada 19. marta, 2011. gada 6. septembra, 2013. gada 17. janvāra, 
2019. gada 19. decembra un 2023. gada 5. jūlija spriedumus1,

– ņemot vērā Reglamenta 5. panta 2. punktu, 6. panta 1. punktu un 

1 Tiesas 2008. gada 21. oktobra spriedums, Marra/De Gregorio un 
Clemente, C-200/07 un C-201/07, ECLI:EU:C:2008:579; Tiesas 
2010. gada 19. marta spriedums, Gollnisch/Parlaments, T-42/06, 
ECLI:EU:T:2010:102; Tiesas 2011. gada 6. septembra spriedums, 
Patriciello, C-163/10, ECLI: EU:C:2011:543; Vispārējās tiesas 
2013. gada 17. janvāra spriedums, Gollnisch/Parlaments, T-346/11 
un T-347/11, ECLI:EU:T:2013:23. Tiesas 2019. gada 19. decembra 
spriedums lietā C-502/19 Junqueras Vies, ECLI:EU:C:2019:1115; 
Vispārējās tiesas 2023. gada 5. jūlija spriedums lietā T-272/21 
Puigdemont i Casamajó u. c./Parlaments, ECLI:EU:T:2023:373.



9. pantu,

– ņemot vērā Juridiskās komitejas ziņojumu (A10-0183/2025),

A. tā kā 2024. gada 10. oktobrī Budapeštas Apgabaltiesa Ungārijā 
pieprasīja atcelt Itālijā ievēlētās Eiropas Parlamenta deputātes Ilaria 
Salis imunitāti saistībā ar šajā tiesā patlaban izskatīšanā esošu 
kriminālprocesu;

B. tā kā no pieprasījuma izriet, ka Vācijā izveidotas organizācijas locekļi 
2022. gadā bija nolēmuši Budapeštā veikt vardarbīgus koordinētus 
uzbrukumus labēji ekstrēmo politisko spēku piekritējiem vai 
neidentificētām personām, kas par piekritējiem tiek uztvertas vai tiek 
turētas aizdomās par minēto spēku atbalstīšanu, un plānoja šos 
uzbrukumus izdarīt 2023. gada 11. februārī – tā dēvētajā Goda dienā, 
ko ik gadu Budapeštā atzīmē, pieminot mēģinājumu 1945. gadā 
izrauties no nacistisko spēku aplenkuma, – un dienās pirms un pēc 
tās; tā kā no pieprasījuma izriet, ka Ilaria Salis devās uz Ungāriju, lai 
piedalītos šajos koordinētajos uzbrukumos, un piedalījās tajos 2023. 
gada 10. un 11. februārī; tā kā tika ziņots par asu vārdu apmaiņu un 
vardarbības gadījumiem, ko izdarījuši cilvēki, kuri atzīmēja tā dēvēto 
Goda dienu; tā kā Budapeštas Apgabaltiesa ir norādījusi, ka tās 
rīcībā nav informācijas par kādām vardarbīgām darbībām, ko būtu 
veicis kāds 2023. gada tā dēvētās Goda dienas atzīmētājs, kas būtu 
novedis pie lietas, kas ierosināta pret šādu dalībnieku, izņemot Ilaria 
Salis un divus citus apsūdzētos šajā lietā;

C. tā kā no pieprasījuma izriet, ka Ilaria Salis, kas ir viena no trim šajā 
lietā figurējošiem atbildētājiem, tiek apsūdzēta trīs tādu miesas 
bojājumu nodarīšanas mēģinājumos divas reizes kā līdzizdarītāja un 
vienu reizi kā līdzdalībniece, darbojoties kriminālā organizācijā 
Ungārijas Kriminālkodeksa 2012. gada Akta C 164. panta 8. punkta 
un 164. panta 1. punkta nozīmē; tā kā Ilaria Salis darbības tādējādi 
saskaņā ar Ungārijas Kriminālkodeksu ir uzskatāmas par 
noziedzīgiem nodarījumiem;

D. tā kā 2024. gada Eiropas Parlamenta vēlēšanās Ilaria Salis tika 
ievēlēta par Eiropas Parlamenta deputāti;

E. tā kā inkriminētie noziedzīgie nodarījumi un no tiem izrietošais 
pieprasījums atcelt viņas imunitāti neveido viedokli, kuru Ilaria Salis 
ir paudusi, nedz balsojumu, kuru viņa ir veikusi, pildot savus 
pienākumus Protokola Nr. 7 par privilēģijām un imunitāti Eiropas 
Savienībā 8. panta nozīmē;

F. tā kā saskaņā ar Protokola Nr. 7 par privilēģijām un imunitāti 
Eiropas Savienībā 9. pantu Parlamenta locekļiem savā valstī ir 
imunitāte, ko piešķir attiecīgās valsts parlamenta locekļiem, un visās 
citās dalībvalstīs – imunitāte attiecībā uz aizturēšanu un tiesvedību;

G. tā kā saskaņā ar Parlamenta Reglamenta 5. panta 2. punktu deputāta 



imunitāte nav deputāta personiska privilēģija, bet gan visa Eiropas 
Parlamenta un tā deputātu neatkarības garantija;

H. tā kā no EST judikatūras izriet, ka Parlamentam “ir ļoti plaša rīcības 
brīvība attiecībā uz virzienu, kādu tas vēlas piešķirt lēmumam, kas 
pieņemts pēc pieprasījuma atcelt imunitāti (..), jo šāds lēmums ir 
politisks”1;

I. tā kā, īstenojot šo plašo rīcības brīvību, Parlaments šajā konkrētajā 
gadījumā konstatēja, ka pret viņu uzsāktā kriminālprocesa laikā 
Ilaria Salis tika pakļauti skarbiem aizturēšanas apstākļiem un 
pasākumiem; tā kā izskatās, ka Budapeštas Apgabaltiesa nav 
informēta par neviena cita dalībnieka, jo īpaši tā dēvētās Goda dienas 
atzīmētāja 2023. gadā, vardarbīgām darbībām, kuru rezultātā pret 
tiem būtu veiktas kādas darbības; tā kā tādēļ šķiet, ka pastāv šaubas 
par saņemto informāciju, kuras nav iespējams kliedēt; tā kā 
tiesvedības un no tās izrietošā lūguma nolūks, šķiet, ir apklusināt 
Ilaria Salis viņas ilglaicīgo politisko uzskatu un aktīvisma dēļ, jo īpaši 
iebilstot pret ikgadējo neonacistu piemiņas pasākumu, ko atļauts 
rīkot Budapeštā, kas bija viņas kā Eiropas Parlamenta deputātes 
iesaistīšanās un politiskā aktīvisma pamatā;

J. tā kā tādēļ šķiet, ka šajā gadījumā var konstatēt fumus persecutionis, 
proti, “konkrētus pierādījumus”2, kas liek domāt, ka attiecīgais 
tiesiskais process tika uzsākts ar mērķi kaitēt  Ilaria Salis politiskajai 
darbībai, jo īpaši viņas kā Eiropas Parlamenta deputātes darbībai;

K. tā kā, no vienas puses, Parlaments nevar tikt pielīdzināts tiesai un, 
no otras puses, deputāts imunitātes atcelšanas procedūras kontekstā 
nevar tikt uzskatīts par apsūdzēto3;

1. nolemj neatcelt Ilaria Salis deputāta imunitāti;

2. uzdod priekšsēdētājai šo lēmumu un atbildīgās komitejas ziņojumu 
nekavējoties nosūtīt kompetentajai Ungārijas iestādei un Ilaria Salis.

1 Vispārējās tiesas 2013. gada 17. janvāra spriedums, 
Gollnisch/Parlaments, T-346/11 un T-347/11, ECLI:EU:T:2013:23, 
59. punkts un citētā judikatūra.

2 Tiesas 2020. gada 17. septembra spriedums, 
Troszczynski/Parlaments, C-12/19 P, ECLI: EU:C:2011:725, 
26. punkts;

3 Vispārējās tiesas 2019. gada 30. aprīļa spriedums, Briois/Parlaments, 
T-214/18, ECLI:EU:T:2019:266.


